
J10 Ear Phones

User manual

Product name J10

5.3+EDR

15m

about 1 hour

5V-1A

3-4hours

BT

Connection distance

Charging time

Input

Talking time 

Playing time 4-5hours

2.4GHZ

32Ω

7-10days

50/500mah

Frequency

Impedance

Standby time

Battery capacity

8、Matters needing attention

Safety warning

    Thanks for buying our J10 TWS earphone which comes with wireless 

stereo, left and right channel separation and HIFI sound functions. 

And It can be used alone or in pairs. We welcome your suggestions 

and comments on our products and services!

Please ensure that the product is not used or stored in high tem perature or 
humid environment to avoid affecting the product performance.

Do not drop or drop the product from high altitude to avoid dam age. 

Please contact manufacturer if there is any product problem, an d don't 
disassemble the product for repair.

Please make sure the product is fully charged before the first use;Or charge it first. 

Please use a brand charger or computer USB to charge the headset (note: 5V-1A charger). 

Stay away from WIFI and routers and other high frequency transmitting devices, 
which may affect the signal reception of the unit and cause the phenomenon of
sound blocking and disconnection.

Please use the product in an effective environment (15m) and there should be 
no physical barriers (such as walls, etc.) between the BT device and the headset.

When the headset appears unilateral no sound, binaural pairing unsuccessful 
and other phenomena, please refer to item 6 (pairing and reset method) to 
re-pair the headset connection, reconnect the product normal use!

1、Product Function introduction

2、Packaging accessories

7、The basic parameters 

3、Instructions for headset touch operation

After the left earphone 
is placed in the charging 
compartment and the cover 
is closed, the left earphone 
display light will run from 
low to high (L1 to L4), and 
it will turn off when fully 
charged.

After the right earphone is 
placed in the charging 
compartment and the cover 
is closed, the display light of 
the right earphone runs from 
low to high (L1 to L4), and 
goes out when fully charged.

Put the earphones into the charging 
compartment at the same time and close 
the lid, the indicator lights on both sides 
of the earphones will run from low to high 
(L1 to L4), and they will turn off when fully 
charged.

b.a.

a.

5、Charging instructions

Unilateral headset charging01

Charge both left and right ears simultaneously02

b.Touch 7 times and wait for 3-5 seconds to pair successfully，Touch 8 to reset.

a.The earphones are automatically turned on and paired when the cover is opened, 
    and the display will turn off after 10 seconds of displaying the current power.

c.For the second use, open the charging cover and automatically reconnect 
    to the bluetooth

6、 Matching and resetting method

Slowly flashing blue lights in 
both earphone are successful

Display red and blue lights 
are unsuccessful

a.After opening the lid, the four lights will gradually light up at the same time, and 
    then display the charge compartment battery level. After 10 seconds, the lights 
    will go out.

b.When the charging compartment uses the data cable to charge, from the left to 
the right (LED1 to LED4), each light is 25% of the power, and it is fully on. When the 
charging cable is unplugged, it turns on for 10 seconds and then turns off.

Charging in the charging compartment03

5V AC adapter (not included)USB(C) USB(A)

英文

日文

法文

德文

意大利

西班牙

左耳のタッチ

長押し

右耳のタッチ

a.

b.

Connection

Device connection: Open your phone or other device, search for "J10", 
and click Connect.

01

Open the cover to connect the charging compartment. The left and 
right ears can be connected separately. 

Turn it off02

J10

Available equipment

a. Put the earphones into the charging 
compartment and close the lid to 
shut down 

b. No work for 5 minutes,
sleep shutdown

c.Long press for about 5
seconds to turn on/
off the ear 
  

4

J10 ヘッドフォン

取扱説明書

1、製品部品のインデックス

多機能タッチポイント1

音量調整キー2

ディスプレイライト3

左耳にLロゴ5

ヘッドフォン充電コンタクト4

右耳にRロゴ6

電源レベル表示ランプ7

Type-C充電口8

2、パッケージ内容物

7、基本パラメータ 

3、イヤホンタッチ操作説明

b .2回タッチし、3～5秒待ってペアリングします。

c .2回目の使用では、充電カバーを開き、Bluetoothに自動的に再接続します

4、ヘッドホン接続手順 ペアリング6、

a .カバーを開くと、ヘッドセットが自動的にオンになり、ペアリングされ、
ディスプレイは 10 秒後に現在の電源をオフにします。

接続
a.デバイス連続：スマートまたは他のデバイスで「J10」を検出し、連続をクリックします。

01

b.イヤホンは片耳/両耳モードを自由に切り替えることができます。

J10

J10

利用可能な機器

シャットダウン

a.イヤホンを充電コンパートメントに入れ、
  ふたを閉じてシャットダウンします

a.左片側イヤホンを充電ケー

スに入れ、Ｌ充電LEDが点灯

し、満電になったら消

灯します。

左右イヤホンを充電ケース同時に入れ、

ＬＲ充電LEDが点灯し、満電になったら

消灯します。

a.

右片側イヤホンを充電

ケースに入れ、Ｒ充電

LEDが点灯し、満電にな

ったら消灯します。

b.

b.5 分は機能しません。
休止状態でシャットダ
ウンします

c.ヘッドセットの電源をオン/
オフするには、約 5 秒間押
し続けます (プロンプト音の
電源オン、電源オン、電源オ
フ、シャットダウン)。

02

5、充電説明

片側イヤホン充電01

左右イヤホン同時に充電02

初めて使用する前に製品が完全に充電されていることを確認するか、
最初に充電してください。

8、注意事项 

ヘッドセットを充電するには、安全要件を満たすブランドの充電器またはコンピュ
ーターの USB を使用してください (注: 5V-1A 充電器)。

WIFI、ルーター、その他の高周波送信デバイスから遠ざけると、マシンの信号受信に
影響を与え、音が止まったり切断されたりします。

この製品は効果的な環境 (15 メートル) で使用し、Bluetooth デバイスとヘッドセット
の間に物理的な障害物 (壁など) がないことを確認してください。

ヘッドセットの片側から音が出ず、両耳のペアリングに失敗した場合は、項目 6 
(ヘッドホン接続手順) を参照して、ヘッドセットを再ペアリングして接続すると、
正常に使用できます。

製品の性能への影響を避けるため、高温または多湿の環境でこの製品を使用または保管
しないようにしてください。

セキュリティ警告

製品の損傷を避けるため、高所に落としたり、落としたりしないでください。

無断で分解・修理をしないか、不明な点がありましたらメーカーまでお問い合
わせください。

         J10 の真のワイヤレス接続を使用して、ワイヤレス ステレオ、
左右のチャネル分離、HIFI サウンド エフェクトを実現することを
選択していただきありがとうございます。 単独でもペアでも使用
できます。 当社の製品やサービスに関する貴重な提案や評価をお
待ちしております。

充电仓充电

a. 充電コンパートメントは、蓋が開くと 10 秒後に現在の電力を表示し、蓋が閉じると 
  10 秒後にオフになります。

b.充電コンパートメントがデータケーブルで充電されると、デジタル画面が点滅し、

電力が「100」増加するとデジタルディスプレイが点灯します。

c.ヘッドホンが完全に充電されると、カバーを閉じるとヘッドホン ライトが 50 

    秒後にオフになります。

03 产品名 J10

5.3+EDR

15メートル

1時間

5V-1A

3-4時間

蓝牙

连接距离

充电时间约 

输入

通话时长 

再生時間 4-5時間

2.4GHZ

32Ω

7-10日間

50/500mah

周波数

インピーダンス

待機時間

電池容量

両側イヤホン青ラ
イプ点灯がペアリ
ング完了

両側イヤホン青・
赤ライプ点灯がペ
アリング失敗

製品名

Bluetooth

連続距離

充電時間

電力入力

通話時間

5V ACアダプター（付属していません）USB(C) USB(A)

1 5

6

7

8

2

3

4

J15

J10

          ヘッドセットを取り外し、左耳に 7 回タッチ (L) し、3-5 秒待つと、両耳が青くゆ
っくり点滅し、ペアリングが成功します (以下のインデックスを参照してください       )。
左右の耳を8回リセットし、充填ビンに入れます。       

Charge simultanée02

Casque d'écoute J10

Manuel de fonctionnement

1、Index des pièces du produit

Contact pour le chargement 
des écouteurs

4

Touches de réglage 
du volume

2 Logo R sur l'oreille 
droite

6

Voyant d'affichage3 Témoin lumineux du 
niveau de

7

Points de contact 
multifonctionnels

1 Logo L sur l'oreille 
gauche

5 Port de charge Type-C8

2、Accessoires d'emballage

7、Paramètres de base

3、Instructions d'utilisation du casque tactile

b .Appuyez 2 fois, attendez 3 à 5 secondes pour coupler avec succès

c. Pour la deuxième utilisation, ouvrez le capot de charge et 
reconnectez-vous automatiquement au bluetooth

4、Instructions de connexion du casque apparier6、

a .Ouvrez le couvercle et le casque s'allumera et s'appariera 

  automatiquement, et l'écran éteindra l'alimentation actuelle après 

  10 secondes.

brancher

a.Ouvrez le couvercle pour vous connecter : ouvrez le téléphone mobile ou un autre 
 appareil, recherchez « J10 » et cliquez pour vous connecter.

01

b.Les oreilles gauche et droite de l'écouteur peuvent être connectées séparément 
 pour une utilisation.

J10

J10

équipements disponibles

a. Une fois l'écouteur gauche 

placé dans le compartiment 

de charge et le couvercle 

fermé, le voyant d'affichage 

de l'écouteur gauche passera 

de bas en haut (L1 à L4) et 

s'éteindra lorsqu'il sera 

complètement chargé.

Une fois l'écouteur 

droit placé dans le 

compartiment de 

charge et le couvercle 

fermé, le voyant 

d'affichage de 

l'écouteur droit passe 

de bas en haut (L1 à L4) 

et s'éteint lorsqu'il est 

complètement chargé.

Les écouteurs sont placés dans le 

compartiment de charge en même 

temps, et les voyants lumineux des 

deux côtés des écouteurs fonctionneront 

de bas en haut (L1 à L4), et ils s'éteindront 

lorsqu'ils seront complètement chargés.

a.

b.

5、Instructions de charge

Chargement unilatéral des écouteurs01

8、Précautions
Assurez-vous que le produit est complètement chargé avant de l'utiliser pour la 
première fois ; ou chargez-le d'abord.

Veuillez utiliser un chargeur de marque qui répond aux exigences de sécurité ou 
un ordinateur USB pour charger le casque (Remarque : chargeur 5 V-1 A).

Tenez-vous à l'écart du WIFI, des routeurs et autres appareils de transmission à 
haute fréquence, ce qui affectera la réception du signal de la machine, provoquant 
le blocage et la déconnexion du son.

Utilisez ce produit dans un environnement efficace (15 mètres) et il ne doit y avoir 
aucun obstacle physique (tel qu'un mur, etc.) entre le périphérique Bluetooth et 
le casque.

Lorsqu'il n'y a pas de son d'un côté du casque et que l'appairage des deux oreilles 
échoue, veuillez vous référer à l'élément 6 (instructions de connexion du casque) 
pour ré-appairer et connecter le casque. Après reconnexion, le produit peut être 
utilisé normalement !

Veuillez vous assurer que ce produit n'est pas utilisé ou stocké dans un environnement 

à haute température ou humide pour éviter d'affecter les performances du produit.

avertissement de sécurité

Ne le faites pas tomber ou ne le laissez pas tomber à haute altitude pour éviter 

d'endommager le produit.

Veuillez ne pas démonter et réparer sans autorisation, ou contacter le 
fabricant si vous avez des questions.

       Merci d'avoir choisi d'utiliser la véritable connexion sans fil J10 pour 
obtenir une stéréo sans fil, une séparation des canaux gauche et droit, 
des effets sonores HIFI. Peut être utilisé seul ou à deux. Vous êtes invités 
à fournir des suggestions et des évaluations précieuses pour nos produits 
et services !

étui de charge

a.Le compartiment de charge affichera la puissance actuelle après 10 secondes 

 lorsque le couvercle est ouvert et s'éteindra après 10 secondes lorsque le 

 couvercle est fermé.

b.Lorsque le compartiment de charge est chargé avec un câble de données, 

l'écran numérique clignote et l'affichage numérique s'allume lorsque la 

puissance augmente de "100".

c.Lorsque le casque est complètement chargé, le voyant du casque s'éteint 

   après 50 secondes lorsque le couvercle est fermé.
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nom du produit J10

5.3+EDR

15M

1H

5V-1A

3-4H

Bluetooth

distance de connexion

temps de charge

saisir

durée d'appel

Temps de jeu 4-5H

2.4GHZ

32Ω

7-10 jours

50/500mah

la fréquence

Impédance

Autonomie en veille

capacité de la batterie

Succès de la lumière bleue 
à clignotement lent 
binaural

Les lumières binaurales 
rouges et bleues ont 
échoué

fermeture

a.Mettez les écouteurs dans le 
 compartiment de charge et fermez le 
 couvercle pour éteindre

b.5 minutes sans travail, 
 mise en veille prolongée

c.Appuyez et maintenez 
l'oreille pendant environ 
5 secondes pour allumer/
éteindre (son d'invite 
Allumer éteindre éteindre)

02

Adaptateur secteur 5V (non inclus)USB(C) USB(A)

        Retirez l'oreillette, touchez (L) l'oreille gauche 7 fois et attendez 3-5 secondes, la lumière 

bleue clignotant lentement en mode binaural réussit l'appairage (veuillez vous référer à 

l'index ci-dessous     ), touchez l'oreille gauche et l'oreille droite 8 fois, réinitialisez, mettez 

dans la poubelle de remplissage.        

        Nehmen Sie das Headset ab, berühren Sie (L) das linke Ohr 7 Mal und warten Sie 3-5 

Sekunden, binaurales langsames Blinken blaues Licht Paarung erfolgreich (bitte beziehen Sie 

sich auf den Index unten     )berühren Sie das linke und rechte Ohr acht Mal zurückgesetzt, in 

den Füllbehälter.stehenden Index für spezifische Vorgänge)

         Rimuovere le cuffie, toccare (L) l'orecchio sinistro 7 volte e attendere 3-5 secondi, 

l'accoppiamento binaurale a luce blu lampeggiante lenta ha avuto successo (fare riferimento 

all'indice sottostante    ), toccare l'orecchio sinistro e destro otto volte per resettare, inserire 

nel contenitore di riempimento.        

         Retire el auricular, toque (L) la oreja izquierda 7 veces y espere 3-5 segundos, 

binaural lento parpadeo de la luz azul de emparejamiento éxito ( por favor, consulte el 

índice de abajo     )toque la oreja izquierda y derecha ocho veces restablecer, poner en 

el cubo de llenado.

Gleichzeitige Aufladung02

J10-Kopfhörer

Bedienungsanleitung

1、Index der Produktteile

Kopfhörer-Ladekontakt4

Tasten zur Einstellung 
der Lautstärke

2 R-Logo auf dem 
rechten Ohr

6

Display-Leuchte3 Leuchtanzeige für 
den Ladezustand

7

Multifunktionale 
Berührungspunkte

1 5 L-Logo auf dem 
linken Ohr

8 Typ-C-Ladeanschluss

2、Verpackungszubehör

7、Grundparameter

3、Gebrauchsanweisung für das Touch-Headset

b .Drücken Sie 2 Mal, warten Sie 3-5 Sekunden, um erfolgreich zu koppeln

c.Öffnen Sie für die zweite Verwendung die Ladeabdeckung und verbinden 
Sie sich automatisch wieder mit Bluetoothc.

4、Anweisungen zum Anschließen von Kopfhörern passen zu6、

a .Öffnen Sie die Abdeckung und das Headset wird automatisch eingeschaltet und gekoppelt, 

 und der Bildschirm schaltet die Stromversorgung nach 10 Sekunden aus.a

anschließen

a.Öffnen Sie die Abdeckung, um eine Verbindung herzustellen: Öffnen Sie das Mobiltelefon 
  oder ein anderes Gerät, suchen Sie nach "J10" und klicken Sie, um eine Verbindung 
  herzustellen.

01

b.Das linke und das rechte Ohr des Kopfhörers können zur Verwendung separat 
 angeschlossen werden.

J10 J10

verfügbare Ausrüstung

Schließung

a.Legen Sie den Kopfhörer in das 
 Ladefach und schließen Sie den 
 Deckel, um ihn auszuschalten

a. Nachdem der linke Ohrhörer in 

das Ladefach gelegt und der 

Deckel geschlossen 

wurde, wechselt die 

Anzeigebeleuchtung des linken 

Ohrhörers von niedrig zu hoch 

(L1 bis L4) und erlischt, wenn er 

vollständig aufgeladen ist.

Nachdem der rechte 

Ohrhörer in das 

Ladefach gelegt und der 

Deckel geschlossen 

wurde, wechselt die 

Anzeigebeleuchtung des 

rechten Ohrhörers von 

niedrig zu hoch (L1 bis 

L4) und erlischt, wenn 

er vollständig 

aufgeladen ist.

Die Kopfhörer werden gleichzeitig in das 

Ladefach gelegt, und die Anzeigeleuchten 

auf beiden Seiten der Kopfhörer funktionieren 

von unten nach oben (L1 bis L4) und erlöschen, 

wenn sie vollständig aufgeladen sind.

a.

b.

b.5 Minuten keine Arbeit, 
 Winterschlaf

c.Halten Sie das Headset 
 etwa 5 Sekunden lang 
 gedrückt, um es ein-/
 auszuschalten (Signalton 
 einschalten aus aus)

02

5、Anweisungen zum Aufladen

einseitiges Aufladen der Kopfhörer01

8、Vorsichtsmaßnahmen
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vollständig aufgeladen ist, bevor Sie es zum 
ersten Mal verwenden; oder laden Sie es zuerst auf.

Bitte verwenden Sie zum Aufladen des Headsets ein Marken-Ladegerät, das die 
Sicherheitsanforderungen erfüllt, oder einen USB-Computer (Hinweis: 5V-1A-Ladegerät).

Halten Sie sich von WLAN, Routern und anderen Hochfrequenzübertragungsgeräten 
fern, die den Signalempfang des Geräts beeinträchtigen und dazu führen, dass der 
Ton blockiert und getrennt wird.

Verwenden Sie dieses Produkt in einer effektiven Umgebung (15 Meter) und es sollten 
keine physischen Hindernisse (z. B. eine Wand usw.) zwischen dem Bluetooth-Gerät 
und dem Headset vorhanden sein.

Wenn auf einer Seite des Headsets kein Ton zu hören ist und die Kopplung beider Ohren 
fehlschlägt, lesen Sie bitte Punkt 6 (Anweisungen zum Verbinden des Headsets), um das 
Headset erneut zu koppeln und zu verbinden. Nach dem erneuten Anschließen kann das 
Produkt normal verwendet werden!

Bitte stellen Sie sicher, dass dieses Produkt nicht in einer Umgebung mit hoher 

Temperatur oder Feuchtigkeit verwendet oder gelagert wird, um eine 

Beeinträchtigung der Produktleistung zu vermeiden.

Sicherheitswarnung

Lassen Sie es nicht fallen oder aus großer Höhe fallen, um Schäden am Produkt 

zu vermeiden.

Bitte zerlegen und reparieren Sie es nicht ohne Genehmigung oder wenden Sie 
sich bei Fragen an den Hersteller.

     Vielen Dank, dass Sie sich für die echte kabellose J10-Verbindung 
entschieden haben, um kabelloses Stereo, linke und rechte Kanaltrennung 
und HIFI-Soundeffekte zu erzielen. Kann einzeln oder paarweise verwendet 
werden. Gerne können Sie uns wertvolle Anregungen und Feedback zu 
unseren Produkten und Dienstleistungen geben!

Ladekoffer

a.Das Ladefach zeigt die aktuelle Leistung nach 10 Sekunden an, wenn der Deckel 

 geöffnet ist, und schaltet sich nach 10 Sekunden aus, wenn der Deckel geschlossen 

 ist.

b.Wenn das Ladefach mit einem Datenkabel geladen wird, blinkt die digitale Anzeige 

und die digitale Anzeige leuchtet, wenn die Leistung um "100" erhöht wird.

c.Wenn das Headset vollständig aufgeladen ist, erlischt die LED am Headset nach 50 

    Sekunden, wenn der Deckel geschlossen wird.
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Produktname J10

5.3+EDR

15M

1H

5V-1A

3-4H

Bluetooth

Verbindungsabstand

Ladezeit

Eingabe

Gesprächsdauer

Spielzeit 4-5H

2.4GHZ

32Ω

7-10 Tage

50/500mah

Frequenz

Impedanz

Standby-Zeit

Batteriekapazität

Binauraler, langsam 
blinkender blauer 
Lichterfolg

Binaurales rotes und 
blaues Licht ausgefallen

5-V-Netzteil (nicht im Lieferumfang enthalten)USB(C) USB(A)

Ricarica simultanea02

Cuffie J10

manuale operativo

1、Indice delle parti del prodotto

Contatti di ricarica 
per cuffie

4

Tasti di regolazione 
del volume

2 Logo R sull'orecchio 
destro

6

Luce del display3 Indicatore luminoso 
del livello di potenza

7

Punti di contatto 
multifunzionali

1 Logo L sull'orecchio
sinistro

55 8 Connettore di 
ricarica di tipo C

2、Accessori per l'imballaggio

7、parametri di base

3、Istruzioni per l'uso dell'auricolare touch

b .Premere 2 volte, attendere 3-5 secondi per accoppiare correttamente

c.Per il secondo utilizzo, apri il coperchio di ricarica e riconnettiti automaticamente 
con Bluetoothc.

4、Istruzioni per il collegamento delle cuffie incontro6、

a .Apri il coperchio e l'auricolare si accenderà e si accoppierà automaticamente e lo schermo 

 si spegnerà dopo 10 secondi.a

Collegare

a.Apri la cover per connetterti: apri il cellulare o altro dispositivo, trova "J10" e clicca 
 per connetterti.

01

b.L'orecchio sinistro e destro delle cuffie possono essere collegati separatamente 
 per l'uso.

J10 J10

attrezzatura disponibile

chiusura

a.Posizionare l'auricolare nel vano di 
 ricarica e chiudere il coperchio per 
 spegnerlo

a. Dopo aver posizionato 
l'auricolare sinistro nello 

scomparto di ricarica e 
aver chiuso il coperchio, 

la spia dell'auricolare sinistro 
passerà da un livello basso ad 

alto (da L1 a L4) e si spegnerà 
quando è completamente carico.

Dopo aver posizionato 

l'auricolare destro nello 

scomparto di ricarica e 

aver chiuso il coperchio, 

la spia dell'auricolare 

destro passerà da un 

livello basso ad alto 

(da L1 a L4) e si spegnerà 

quando è completamente 

carico.

Le cuffie sono posizionate 
contemporaneamente nel vano di ricarica 

e le spie su entrambi i lati delle 
cuffie funzionano dal basso verso l'alto 

(da L1 a L4) e si spengono quando sono 
completamente cariche.

a.

b .

b.5 minuti senza lavoro, letargo c.Premere e tenere premuto 
 l'auricolare per circa 5 
 secondi per accendere/
 spegnere (disattivare il 
 segnale acustico)
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5、Istruzioni per la ricarica

ricarica unilaterale delle cuffie01

8、Precauzioni
Assicurarsi che il prodotto sia completamente carico prima di utilizzarlo per la prima 
volta; o caricalo prima.

Per caricare l'auricolare, utilizzare un caricabatterie di marca che soddisfi i requisiti di 
sicurezza o un computer USB (Nota: caricabatterie 5V-1A).

Stai lontano da Wi-Fi, router e altri dispositivi di trasmissione ad alta frequenza che 
influiranno sulla ricezione del segnale del dispositivo e causeranno il blocco e la 
disconnessione del suono.

Utilizzare questo prodotto in un ambiente efficace (15 metri) e non dovrebbero esserci 
ostacoli fisici (ad es. un muro, ecc.) tra il dispositivo Bluetooth e l'auricolare.

Se non viene emesso alcun suono su un lato dell'auricolare e l'accoppiamento di 
entrambe le orecchie non riesce, fare riferimento al punto 6 (Istruzioni per il collegamento 
dell'auricolare) per accoppiare e ricollegare l'auricolare. Dopo la riconnessione, il prodotto 
può essere utilizzato normalmente!

Assicurarsi che questo prodotto non venga utilizzato o conservato in un ambiente 
ad alta temperatura o alta umidità per evitare di influire sulle prestazioni del 
prodotto.

avviso di sicurezza

Non far cadere o cadere da una grande altezza per evitare danni al prodotto.

Si prega di non smontare e riparare senza autorizzazione o contattare il produttore 
in caso di domande.

 

    Grazie per aver scelto di utilizzare la vera connessione wireless J10 per 
ottenere stereo wireless, separazione dei canali sinistro e destro, 
effetti sonori HIFI. Può essere utilizzato da solo o in coppia. Siete invitati 
a fornire preziosi suggerimenti e feedback per i nostri prodotti e servizi!

nome del prodotto J10

5.3+EDR

15M

1H

5V-1A

3-4H

Bluetooth

distanza di connessione

tempo di caricamento

ingresso

durata della chiamata

tempo di gioco 4-5H

2.4GHZ

32Ω

7-10 giorni

50/500mah

frequenza

impedenza

tempo di attesa

capacità della batteria

Successo della luce blu 
lampeggiante lento 
binaurale

La luce binaurale rossa 
e blu non è riuscita

Custodia di ricarica

a.Il vano di ricarica visualizzerà la potenza attuale dopo 10 secondi quando il 
 coperchio è aperto e si spegnerà dopo 10 secondi quando il coperchio è chiuso.

b.Quando il vano di ricarica viene caricato con un cavo dati, il display digitale lampeggia 

 e il display digitale si accende quando la potenza viene aumentata di "100".

c.Quando l'auricolare è completamente carico, il LED sull'auricolare si spegne dopo 50 
    secondi quando il coperchio è chiuso.
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Adattatore CA 5V (non incluso)USB(C) USB(A)

Carga simultánea02

auriculares j10

Manual de operaciones

1、Índice de piezas de productos

Luz de la pantalla3

Contacto de carga 
de los auriculares

4

Teclas de ajuste de 
volumen

2 Logotipo R en la 
oreja derecha

6

Indicador luminoso 
del nivel de carga

7

Puntos táctiles 
multifuncionales

1 Logotipo L en la 
oreja izquierda

55 8 Conector de 
carga Tipo-C

2、accesorios de embalaje

7、parametros basicos

3、Instrucciones para usar los auriculares táctiles

b .Presione 2 veces, espere 3-5 segundos para emparejar con éxito

c.Para el segundo uso, abra la cubierta de carga y vuelva a conectarse automáticamente 
con Bluetooth.

4、Instrucciones para conectar auriculares fósforo6、

a .Abra la tapa y el auricular se encenderá y emparejará automáticamente y la pantalla se 

 apagará después de 10 segundos.

Conectar

a .Abra la cubierta para conectarse: abra su dispositivo móvil u otro dispositivo, 
 busque "J10" y haga clic para conectarse.

01

02

b.La oreja izquierda y derecha de los auriculares se pueden conectar por separado 
 para su uso.

J10 J10

equipo disponible

cierre

a.Coloque el auricular en el 
  compartimiento de carga y cierre 
  la tapa para apagarlo

a. Después de colocar el 

auricular izquierdo en el 

compartimiento de 

carga y cerrar la tapa, 

la luz del auricular izquierdo 

cambiará de menor a mayor 

(L1 a L4) y se apagará cuando 

esté completamente cargado.

Los auriculares se colocan en el compartimento 

de carga al mismo tiempo, y las luces de ambos 

lados de los auriculares funcionan de abajo 

hacia arriba (L1 a L4) y se apagan cuando están 

completamente cargados.

a.

Después de colocar el 

auricular derecho en el 

compartimiento de carga 

y cerrar la tapa, la luz del 

auricular derecho cambiará 

de menor a mayor (L1 a L4) 

y se apagará cuando esté 

completamente cargado

b. .

b.5 minutos sin trabajo, lethargob c.Mantenga presionado el 
  auricular durante 
  aproximadamente 5 
  segundos para encender / 
  apagar (apagar el pitido)

5、 Instrucciones para cargar

carga unilateral de los auriculares01

8、Precauciones
Asegúrese de que el producto esté completamente cargado antes de usarlo por primera 
vez; o subirlo primero.

Para cargar los auriculares, use un cargador de marca que cumpla con los requisitos de 
seguridad o una computadora USB (Nota: cargador 5V-1A).

Manténgase alejado de Wi-Fi, enrutadores y otros dispositivos de transmisión de alta 
frecuencia que afectarán la recepción de la señal del dispositivo y harán que el sonido 
se congele y se desconecte.

Utilice este producto en un entorno eficaz (15 metros) y no debe haber obstáculos físicos 
(p. ej., una pared, etc.) entre el dispositivo Bluetooth y los auriculares.

Si no hay sonido en un lado de los auriculares y falla el emparejamiento de ambos oídos, 
consulte el paso 6 (Instrucciones de conexión de los auriculares) para emparejar y volver 
a conectar los auriculares. ¡Después de la reconexión, el producto se puede usar 
normalmente!

Asegúrese de que este producto no se use o almacene en un ambiente de alta 

temperatura o alta humedad para evitar afectar el rendimiento del producto.

aviso de seguridad

No deje caer ni deje caer desde una gran altura para evitar daños en el producto.

No desmonte ni repare sin permiso o comuníquese con el fabricante si tiene alguna 
pregunta.

 

    Gracias por elegir usar la verdadera conexión inalámbrica J10 para lograr 
estéreo inalámbrico, separación de canales izquierdo y derecho, efectos 
de sonido HIFI. Se puede utilizar solo o en pareja. ¡Le invitamos a proporcionar 
valiosas sugerencias y comentarios sobre nuestros productos y servicios!

Estuche de carga

a.El compartimiento de carga mostrará la potencia actual después de 10 segundos 

 cuando la tapa esté abierta y se apagará después de 10 segundos cuando la tapa 

 esté cerrada.

b.Cuando el compartimiento de carga se carga con un cable de datos, la pantalla digital 

parpadea y la pantalla digital se ilumina cuando la potencia aumenta en "100".

c.Cuando el auricular está completamente cargado, el LED del auricular se apaga 

    después de 50 segundos cuando la tapa está cerrada.
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nombre del producto J10

5.3+EDR

15M

1H

5V-1A

3-4H

Bluetooth

distancia de conexión

Tiempo de carga

potencia de entrada

duración de la llamada

Tiempo de juego 4-5H

2.4GHZ

32Ω

7-10 días

50/500mah

frecuencia

impedancia

Tiempo de espera

capacidad de la batería

Éxito de la luz azul con 
parpadeo lento binaural

La luz binaural 
roja y azul falló

Adaptador de CA de 5V (no incluido)USB(C) USB(A)

尺寸：6cm * 7cm

3 x1

3 6OFFON Long press for 5 seconds

3 6 Long press for 2 seconds

5 Long press for 2 seconds

1 x1

2 x1

6 x1

5 x1

4 x1

R

4

5

6

L

1

2

3L

R

RL

5

6

4

1

2

3

RL

8

RL

RL

RL

x7

L R

RL

Left ear touch

Long press

Right ear touch

7

5

6

4

1

2

3

RL

87

① Charging case, 
 earphones

② Charging cable ③ 3 pairs of ear-tips

Manual

Certificate
Noted

①

④Ear cap cue cards

⑤ Certificate ⑥User manual

② ③ ④ ⑤ ⑥

①充電コンパートメント、
ヘッドフォン

② 充電ケーブル ③ イヤーキャップ3組

①

④イヤーキャップキューカード ⑤ 適合証明書 ⑥取扱説明書

② ③ ④ ⑤ ⑥

1

2

3

5

4

6

7

8Multi-touch point

Volume adjustment keys

Display light

Left ear logo

Headset charging contacts

Right ear logo

Power indicator light

Type-C charging interface

    Remove the headset, touch (L) the left ear 7 times and wait 3-5 seconds, binaural 
slow flashing blue light pairing success (please refer to the index below      ) touch the 
left and right ear eight times reset, put into the filling bin.        

イヤーキャッ
プキューカード

適合証明書 取扱説明書
R

4

5

6

L

1

2

3L

R

Toucher de l'oreille gauche

Toucher de l'oreille droite

Appui long

Appui long pendant 
2 secondes

Appui long pendant 
5 secondes

Appui long pendant 
2 secondes

R

4

5

6

L

1

2

3L

R

Linkes Ohr berühren

Rechtes Ohr berühren

Langes Drücken

Langes Drücken für
2 Sekunden

Langes Drücken für
5 Sekunden

Langes Drücken für
2 Sekunden

R

4

5

6

L

1

2

3L

R

Tocco dell'orecchio sinistro

Tocco dell'orecchio destro

Premere a lungo

Premere a lungo
per 2 secondi

Premere a lungo
per 5 secondi

Premere a lungo
per 2 secondi

R

4

5

6

L

1

2

3L

R

Toque de oreja izquierda

Toque oreja derecha

Pulsación larga

Pulsación larga 
durante 2 segundos

Pulsación larga 
durante 5 segundos

Pulsación larga 
durante 2 segundos

R

4

5

6

L

1

2

3L

R

RL

RL

RL

RL

RL

x7

L R

RL

x7

L R

RL

x7

L R

RL

x7

L R

RL

x7

L R

RL

5

6

4

1

2

3

RL

87

5

6

4

1

2

3

RL

87

5

6

4

1

2

3

RL

87

5

6

4

1

2

3

RL

87

① Compartiment de chargement,
 écouteurs

② Câble de recharge ③ 3 paires de bouchons d'oreille

①

④ Carte de repérage des 
 bouchons d'oreille

⑤ Certificat de 
conformité

⑥ Livret d'instructions

② ③ ④ ⑤ ⑥

Carte de repérage des 
 bouchons d'oreille

Certificat de 
conformité

Livret d'instructions

① Ladefach, Kopfhörer ② Ladekabel ③ 3 Paar Ohrmuscheln

①

④ Ohrmuschel-Hinweiskarte ⑤ Konformitätszertifikat ⑥ Anleitungsheft

② ③ ④ ⑤ ⑥

 Ohrmuschel-
Hinweiskarte

Konformitätszertifikat  Anleitungsheft

RL

RL

RL

① Scomparto di ricarica, cuffie ② Cavo di ricarica ③ 3 paia di tappi auricolari

①

④ Scheda di spunto per i 
 tappi auricolari

 Scheda di spunto per i 
 tappi auricolari

⑤ Certificato di conformità ⑥ Libretto di istruzioni

② ③ ④ ⑤ ⑥

Certificato di conformità  Libretto di istruzioni

①Compartimento de carga, 
auriculares

② Cable de carga ③ 3 pares de tapones 
 para los oídos

①

④ Tarjeta de identificación 
 de los tapones

 Tarjeta de identificación 
 de los tapones

⑤ Certificado de 
conformidad

Certificado de 
conformidad

⑥ Manual de instrucciones

 Manual de instrucciones

② ③ ④ ⑤ ⑥

3 x1

5秒間長押し3 6OFFON

2秒間長押し3 6

2秒間長押し5

1 x1

2 x1

6 x1

5 x1

4 x1

3 x1

3 6OFFON

3 6

5

1 x1

2 x1

6 x1

5 x1

4 x1

3 x1

3 6OFFON

3 6

5

1 x1

2 x1

6 x1

5 x1

4 x1

3 x1

3 6OFFON

3 6

5

1 x1

2 x1

6 x1

5 x1

4 x1

3 x1

3 6OFFON

3 6

5

1 x1

2 x1

6 x1

5 x1

4 x1


